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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.
ZASTOSOWANIE I OPIS

Stojak posiada wielopoziomowa konstrukcje, ktéra zapewnia tatwy dostep do wszystkich produktow.
Na gérnym poziomie organizera, mozna przechowywac czesto uzywane przyprawy, stoiczki, butelki, itp.
Po lewej i prawej stronie organizera znajduje sie bardzo przydatne miejsce na duze noze kuchenne, sztu¢ce, topatki oraz inne przybory kuchenne.
W dolnej czesci organizera znajduja sie cztery pojemne szufladki, w ktérych mozemy przechowywac np. kawe, herbate, cukier, itp. Szufladki
wykonane sa z estetycznego, przezroczystego tworzywa
Organizer sprawdzi sie jako stojak jak réwniez jako pdtka wiszaca na $cianie.
WSKAZOWKA
e  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.
DANE TECHNICZNE
e  Material wykonania: tworzywo sztuczne
Stojacy/ wiszacy
Otwory do zawieszenia na $cianie
Miejsce na noze
Polki na przyprawy
4 x szufladki
Ociekacz
Latwy w utrzymaniu czysto$ci
e  Mozna my¢ w zmywarce
WYMIARY:

®  Szeroko$¢: 39cm

®  Wysoko$¢: 21cm
®  Glebokosé: 20,5cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA
®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejszq instrukcje obstugi.

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

®  Dzieci nie mogg bawi¢ sie produktem.
®  (zyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

®  Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)
®  Unikac¢ zrodet ognia: nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)

®  Chronic¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim Swiattem stonecznym,, wysoka wilgotnoscia, palnymi gazami,
rozpuszczalnikami.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

® Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obcigzony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci.

®  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.
APPLICATION AND DESCRIPTION

The stand has a multi-level design that provides easy access to all products.
On the upper level of the organizer, you can store frequently used spices, jars, bottles, etc.
On the left and right sides of the organizer there is a very useful place for large kitchen knives, cutlery, spatulas and other kitchen utensils.
In the lower part of the organizer there are four spacious drawers in which we can store e.g. coffee, tea, sugar, etc. The drawers are made of aesthetic,
transparent plastic.
The organizer can be used both as a stand and as a wall-hanging shelf.
TIP
The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA
e  Material: plastic
Standing/ hanging
Holes for hanging on the wall
Place for knives
Spice shelves
4 x drawers
Drainer
Easy to keep clean
e Dishwasher safe
DIMENSIONS:

®  Width: 39cm
® Height: 21cm
®  Depth: 20.5cm

SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

Children must not play with the product.
Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

Avoid sources of ignition: avoid contact with flames or heat-generating devices (may cause fire)

Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, high humidity, flammable gases, solvents.
®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® [t is prohibited to use the product if any part is damaged.

®  Always use the product as intended.

@ TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.
ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Der Stand verfiigt iiber eine mehrstufige Struktur, die einen einfachen Zugang zu allen Produkten ermoglicht.

Auf der oberen Ebene des Organizers konnen Sie hdufig verwendete Gewtirze, Glaser, Flaschen usw. aufbewahren.

Auf der linken und rechten Seite des Organizers gibt es einen sehr niitzlichen Platz fiir groe Kiichenmesser, Besteck, Pfannenwender und andere
Kiichenutensilien.

An der Unterseite des Organizers befinden sich vier gerdaumige Schubladen, in denen wir z. B. Kaffee, Tee, Zucker usw. aufbewahren kénnen. Die
Schubladen sind aus dsthetischem, transparentem Material gefertigt.

Der Organizer kann als Sténder oder als an der Wand hidngendes Regal verwendet werden.

TIPP

Das Gerit sollte auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schéden tiberpriift werden.

Im Falle einer unvollstandigen Lieferung oder eines Schadens aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Material: Kunststoff

Stehend/hdngend

Locher zum Aufthiangen an der Wand

Platz fiir Messer

Gewlirzregale

4 x Schubladen

Abtropfflache

Leicht sauber zu halten

Spiilmaschinenfest

ABMESSUNGEN:

®  Breite: 39 cm
® Hohe: 21 cm
® Tiefe: 20,5 cm

SICHERHEITSHINWEISE
®  Bevor Sie das Produkt zusammenbauen und verwenden, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch.

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

®  Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

®  Halten Sie die in der Produktverpackung verwendete Folie von Kindern fern (Es besteht Erstickungsgefahr).

®  Brandquellen meiden: n Kontakt mit Feuer oder warmeerzeugenden Gerdten vermeiden (kann zu Branden fiihren)

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und
Losungsmitteln.

®  Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Benutzen Sie kein beschadigtes Geriit.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten
Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht méglich, wenn das Produkt: - beschédigt ist, - nicht ordnungsgemél funktioniert, - langere Zeit
unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport iibermafigen Belastungen ausgesetzt war.

®  Esist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschéddigt sind.

®  Das Produkt sollte immer bestimmungsgemél verwendet werden.

® TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

Das Produkt erfiillt européische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und Produktdaten vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.
APLIKACE A POPIS

Stojan ma vicetiroviiovou konstrukci, kterd poskytuje snadny pfistup ke vsem produktdim.

Na horni drovni organizéru mtZete uloZit casto pouZivané koreni, sklenice, lahve atd.

Na levé a pravé strané organizéru je velmi uzite¢né misto pro velké kuchyriské noze, ptibory, Spachtle a dalsi kuchyniské nacini.
Ve spodni Casti organizéru jsou Ctyfi prostorné zasuvky, do kterych mtizeme uloZit napf. kavu, ¢aj, cukr atd. Zasuvky jsou vyrobeny z estetického,
pruhledného materialu.

Organizér lze pouZit jako stojanek nebo jako polici k zavéSeni na zed.

TIP

Zatizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelného poSkozeni.

V piipadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo prepravy kontaktujte servisni horkou linku.
TECHNICKE UDAJE

Materidl: plast

Stojici/visici

Otvory pro zavéSeni na zed

Misto pro nozZe

Police na kofeni

4x zasuvka

Odkapavac

Snadno se udrZuje v Cistoté

Vhodné do mycky

ROZMERY:

e  Sitka: 39 cm
® Vyska: 21 cm
®  Hloubka: 20,5 cm

BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Pfed sestavenim a pouZitim vyrobku si prosim peclivé prectéte tento ndvod k pouZiti.

®  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouZivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrat.
e  Cisténi a idrZbu nesméji provadét déti bez dozoru.
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné.

®  F4lii pouzitou v obalu vyrobku uchovavejte mimo dosah déti (hrozi nebezpeci uduSeni).

®  Vyhnéte se zdrojim ohné: n Vyhnéte se kontaktu s ohném nebo zafizenimi vytvarejicimi teplo (mtZe vést k poZaru)

®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zarenim, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny a rozpoustédly.
® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostiedek.
®  NepouZivejte poSkozené zafizeni.

®  Pokud bezpe€ny provoz jiZ neni mozny, prestaiite jej pouZivat a pred opétovnym pouZzitim produkt zajistéte. Bezpe¢ny provoz neni mozny,
pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl skladovan po dlouhou dobu v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem
prepravy vystaven nadmérnému zatiZeni.

® Je zakdzano pouZzivat vyrobek, pokud je jakdkoliv jeho ¢ast poskozena.

®  Vyrobek by mél byt vZdy pouZivan tak, jak je urcen.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

ar Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
PouZity obalovy material by mél byt odevzdéan na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZzitého vyrobku
poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpeCnost zafizeni a vyrobka.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény v textu, designu a produktovych datech bez upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.
DEMANDE ET DESCRIPTION

Le stand présente une structure a plusieurs niveaux qui permet un acces facile a tous les produits.
Au niveau supérieur de l'organisateur, vous pouvez stocker des épices, des pots, des bouteilles, etc. fréquemment utilisés.
Sur les cotés gauche et droit de I'organisateur se trouve un emplacement tres utile pour les grands couteaux de cuisine, couverts, spatules et autres
ustensiles de cuisine.
Au bas de 'organiseur se trouvent quatre tiroirs spacieux dans lesquels nous pouvons ranger par exemple du café, du thé, du sucre, etc. Les tiroirs
sont fabriqués dans un matériau esthétique et transparent.
L'organisateur peut étre utilisé comme support ou comme étagére accrochée au mur.
CONSEIL
L'appareil doit étre vérifié pour vérifier 1'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.
DONNEES TECHNIQUES
e  Matériel: plastique
Debout/suspendu
Trous pour accrocher au mur
Place pour les couteaux
Etagéres a épices
4 x tiroirs
Egouttoir
Facile a nettoyer
e  Passe au lave-vaisselle
DIMENSIONS:

® Largeur: 39 cm

®  Hauteur : 21 cm

®  Profondeur : 20,5 cm

CONSIGNES DE SECURITE
®  Avant d'assembler et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation.

® (e produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant I'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

® Tes enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
® Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Conservez le film utilisé dans I'emballage du produit hors de portée des enfants (il existe un risque d'étouffement).

®  Eviter les sources d'incendie : n éviter tout contact avec le feu ou les appareils générateurs de chaleur (peut provoquer un incendie)

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, d'une humidité élevée, des gaz et solvants inflammables.
®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Siun fonctionnement siir n'est plus possible, arrétez 'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement siir n'est
pas possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des
conditions défavorables, ou - a été soumis a des charges excessives pendant le transport.

® [l est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée.

®  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR L.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier le texte, la conception et les données du produit sans préavis.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE
Lo stand ha una struttura multi-livello che permette un facile accesso a tutti i prodotti.
Nel livello superiore dell'organizer é possibile riporre spezie, barattoli, bottiglie, ecc. di uso frequente.
Sui lati sinistro e destro dell'organizer c'é uno spazio molto utile per grandi coltelli da cucina, posate, spatole e altri utensili da cucina.
Nella parte inferiore dell'organizer ci sono quattro ampi cassetti in cui possiamo riporre ad esempio caffeé, té, zucchero, ecc. I cassetti sono realizzati
in materiale estetico e trasparente.
L'organizer puo essere utilizzato come supporto o come scaffale appeso al muro.
MANCIA
L'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.
DATI TECNICI

e  Materiale: plastica
In piedi/appeso
Fori per appenderlo al muro
Posto per i coltelli
Scaffali per spezie
4 cassetti
Scolapiatti
Facile da mantenere pulito

e  Lavabile in lavastoviglie
DIMENSIONI:

® Larghezza: 39 cm

® Altezza: 21 cm

®  Profondita: 20,5 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
® Prima di assemblare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente.

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o0 mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

® [ bambini non devono giocare con il prodotto.
® [apulizia e la manutenzione non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

®  Tenere la pellicola utilizzata nella confezione del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento).

® [Evitare fonti di incendio: n evitare il contatto con fiamme o dispositivi che generano calore (puo provocare un incendio)

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, elevata umidita, gas inflammabili e solventi.
®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Se il funzionamento sicuro non é piu possibile, interrompere 'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non e possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - & stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte é danneggiata.

® [l prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

W L'imballaggio e realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.
APLICACION Y DESCRIPCION

El stand tiene una estructura de varios niveles que proporciona un facil acceso a todos los productos.
En el nivel superior del organizador puede guardar especias, frascos, botellas, etc. de uso frecuente.
En los lados izquierdo y derecho del organizador hay un lugar muy util para grandes cuchillos de cocina, cubiertos, espatulas y otros utensilios de
cocina.
En la parte inferior del organizador hay cuatro cajones espaciosos en los que podemos guardar, por ejemplo, café, té, azicar, etc. Los cajones estan
fabricados de un material estético y transparente.
El organizador se puede utilizar como soporte o como estante colgado en la pared.
CONSEJO
Se debe comprobar que el dispositivo esté completo y que tenga dafios visibles.
En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.
DATOS TECNICOS
e  Material: plastico
De pie/colgado
Agujeros para colgar en la pared.
Lugar para cuchillos
Estantes de especias
4 cajones
escurridor
Facil de mantener limpio
e  Apto para lavavajillas
DIMENSIONES:

®  Ancho: 39cm
®  Altura: 21cm

®  Profundidad: 20,5 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
®  Antes de ensamblar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario.

®  Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

®  T.os nifios no deben jugar con el producto.

® [alimpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervisién.

®  Aseglrese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
®  Mantenga el papel de aluminio utilizado en el embalaje del producto fuera del alcance de los nifios (existe riesgo de asfixia).

°

Evite fuentes de fuego: n evite el contacto con fuego o dispositivos que generen calor (puede provocar un incendio)

®  Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, alta humedad, gases inflamables y disolventes.
®  Para la limpieza utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Siyano es posible una operacion segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento
seguro si el producto: - ha sido dafiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo periodo de tiempo en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo esté4 dafiada.

® E] producto siempre debe usarse segin lo previsto.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

W El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.
TOEPASSING EN BESCHRIJVING

De stand heeft een structuur met meerdere niveaus, waardoor alle producten gemakkelijk toegankelijk zijn.

Op het bovenste niveau van de organizer kunt u veelgebruikte kruiden, potten, flessen enz. opbergen.

Aan de linker- en rechterkant van de organizer is een zeer handige plek voor grote keukenmessen, bestek, spatels en ander keukengerei.
Onderaan de organizer bevinden zich vier ruime lades waarin we bijvoorbeeld koffie, thee, suiker etc. kunnen opbergen. De lades zijn gemaakt van
esthetisch, transparant materiaal.

De organizer kan gebruikt worden als standaard of als plank die aan de muur hangt.

TIP

Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.

In geval van een onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.
TECHNISCHE GEGEVENS

Materiaal: kunststof

Staande/hangende

Gaten om aan de muur te hangen

Plaats voor messen

Kruidenplanken

4 x lades

Afdruiprek

Gemakkelijk schoon te houden

Vaatwasmachinebestendig

AFMETINGEN:

®  Breedte: 39cm

® Hoogte: 21 cm
® Diepte: 20,5 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
® [ ees deze gebruikershandleiding aandachtig door voordat u het product monteert en gebruikt.

®  Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.
® Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.

®  Houd de folie die in de productverpakking wordt gebruikt buiten het bereik van kinderen (er bestaat gevaar voor verstikking).

®  Vermijd brandbronnen: n vermijd contact met vuur of warmtegenererende apparaten (kan tot brand leiden)

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen en oplosmiddelen.
®  Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik
is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende lange tijd onder ongunstige omstandigheden
is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.

®  Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is.

®  Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

ar De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen in de tekst, het ontwerp en de productgegevens
aan te brengen.
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Viénligen

Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéandning av produkten.

spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja dem kan utgora ett hot mot liv
eller hilsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Stativet har en struktur i flera nivaer som ger enkel atkomst till alla produkter.

P4 arrangorens dvre plan kan du forvara ofta anvanda kryddor, burkar, flaskor etc.

P4 vénster och hoger sida av arrangoéren finns en mycket anvéndbar plats for stora koksknivar, bestick, spatlar och andra koksredskap.

Langst ner pa arrangéren finns fyra rymliga lador déar vi kan forvara t.ex. kaffe, te, socker etc. Ladorna &r gjorda av estetiskt, transparent material.
Organizern kan anvdndas som stativ eller som en hylla som hanger pa viggen.

DRICKS

Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och synliga skador.

Vid ofullstandig leverans eller skada pa grund av felaktig forpackning eller transport, véanligen kontakta servicejouren.
TEKNISKA DATA
e  Material: plast
e  Stdende/hdngande
e  Hal for att hdnga pa vaggen
e Plats for knivar
e Kryddhyllor
e  4xlador
e  Drainer
e  Litt att halla ren
e  Tal diskmaskin
MATT:
® Bredd: 39 cm
® Hojd: 21 cm
®  Djup: 20,5 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Innan du monterar och anvénder produkten, 1ds denna bruksanvisning noggrant.

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt 6vervakning eller instruktioner angaende anvandning av produkten pa ett sékert satt och forstar de
risker som dr involverade.

Barn fér inte leka med produkten.
Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan tillsyn.
Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Hall folien som anvénds i produktforpackningen borta fran barn (det finns risk for kvavning).

Undvik brandkallor: n undvik kontakt med brand eller varmealstrande anordningar (kan leda till brand)

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser och l6sningsmedel.
For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Om sédker anvandning inte langre &r mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten fére ateranvandning. Saker drift ar inte mgjlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har férvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts
for alltfor stor belastning under transporten.

Det ar forbjudet att anvidnda produkten om nagon del av den ar skadad.

Produkten ska alltid anvandas pa avsett sitt.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR
Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.

Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav for sdkerhet for enheter och produkter.
Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i text, design och produktdata utan foregaende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv XprO1HOTOOETE TO TIPOIOV, SIABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIEG Y1 TN OWACTH XPHOT| TOL TTPOTOVTOG.

DLAGETE QVTO TO EYXELPIBIO YO HEAAOVTIKT] AvaQOPG KAl AKOAOLBNGTE TIG GLOTACELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPPWAT| HTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN
yla ) {@n 1 TV vyeia.
E®APMOT'H KAI ITEPITPA®H
To mepintepo €xel Sopn MOAATAGY emMéSwV oL TApEXEL EDKOAN TPOGfaoct o OAX T TIPOIOVTA.
210 endve eminedo Tov organizer, pnopeite va amobnKeLOETE UKV XPT|CLHOTIOLOVHEVA HTIOKOPIKE, P&, HTOUKOAX K.ATL.
Ymv aplotepn kot §e€1d mAgupd ToL organizer LTIAPYEL 1 TIOAD XpTiolpT B€om yio peydda poyaipia Koudivag, HoXopoTipovva, GTIATOVAEG Kot GAAG
HOYEPIKK OKELT.
210 KAT® HEPOG TOL organizer LTIAPXOLV TEGCEPK EVPUXWPXK CLUPTAPLX OTA OTOLK PTTOPOVHE VO AMOBNKEVOOVE TLY. KAQE, Tadn, {dyoapn KAT. Ta
OLPTAPL EIVAL KATAOKEVAGHEVA OO OoBNTIKG, S1dQavo LAIKO.
To organizer pnopet va xpnoiponomndel wg féon 1 @G paPL ToL KPEUETAL GTOV TOLXO.
AKPO
H cvokeun Ba mpénet va eheyyBel yia mAnpotnta napadoong kat opatr| {npd.
Ye mepintwon ateAolg moapadoong N (UGG AOY® EAOTTOHOTIKAG OUOKELKGIOG T HETHQOPAG, EMKOWVOVIOTE HE TNV TNAEPOVIKN YPOUHN
e&umnpémong.
TEXNIKA XTOIXEIA
e YAO: mAaoTikd
‘Opbog/kpepacpévog
TpUMEg Y1 KPEPAGHK OTOV TOLXO
B¢omn ya poyaipla
Paola pmoyopikv
4 X oupTaplx
Ztpayylotpt
EvkoAo va Statnpeitol kabBopo
e TTAéveton GTO TALVTHPLO TATOV
AIAXTAXEIX:

®  [TA&tog: 39 cm
®  Yyog: 21 cm
® Babog: 20,5 ek

OAHT'TEY AXPAAEIAXY
®  TIpwv CUVOPHOAOYOETE KO XPT|O1LOTIOUCETE TO TIPOTIOV, S1HBAOTE TPOCEKTIKA AUTO TO EYXELPIBIO XprIOTC.

®  Avutd 1o npoidv pnopet va xprotponomnBet and nondid nAkiog anod 8 TV Kol and ATOHA HE HEIWHEVEG COHATIKEG, cnoBNTNpLaKEG 1y
SravonTiKEG IKavOTNTEG 1) EAAEWT) ePMEIPLaG 1) YVAOOTG, €&V TOUG €xel §00¢el emiBAeym i 08nyieg OXETIKG HE TNV AOQAAT| XPTOT] TOL
TPOIOVTOG KO KATAVOOUV TOUG KIVSUVOUG TTOV EUTIEPLEXOVTAL.

®  Tu nondid Sev mpémnel va Tai{ouvv e TO TPOTOV.
® O kaBoplopog Kot 1 cuvTrpron Sev mpemel va ektedovvTal and mandid xwpig enifieym.

®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuokevaaiog Sev agrvoviat xwpig eniffAeym. Ta nondid propet va apyicovv va naifovv padi toug, K&t mov eivat
emkivéuvo.

®  DuAGETE TO AAOLHLVOXAPTO TIOL XPTIOLHOTIOLEITAN 0TI CLOKELAOIX TOL TIPOIOVTOG HAKPLY oo sl (LTdpyEL Kiveuvog aoPuEiag).

®  AMOQUYETE TNYEG TUPKAYLAG: N KTTOPVYETE TNV EMOPT| LE POTLX 1] CUOKEVEG TIOL TIKPAYOLY BepPOTNTA (UTOPEL Vo 05NYNOEL OE TLPKAYLA)
®  TIpoOTHTEYTE TO TPOIOV ATIO OKPAieG BEPLOKPATIES, APETO NALXKO YK, LYNAT LYPAOIX, EDPAEKTH 0EPLX KOl SIGAVTEG.

® T« tov KaBaplopo, XpOLHOTOOTE £Va LYPO TIAVL 1] VXX ITILO KIMOPPUTIAVTIKO.

® M XpNOlHOMOLEITE KATEGTPAHHEVT CUOKEDT).

®  Edv Sev eivon mAéov Suvatni N ao@aAng Asttoupyia, SIOKOYTE TN XProT KAl GCQPAAIOTE TO TIPOIOV TPV TO Savayprollonot|oete. H ao@aAng
Aertoupyia Sev eivon Suvath &v TO TIPOTAV: - £xEl LITOOTEL (NI, - SV AELTOLPYEL CWOOTA, - EXEL AMOBNKELTEL Y10t HEYGAO XPOVIKO SIAOTNHA
oe Suopeveig ouvBnKeg N - €xel vOPANBel oe LEpPOAKG POPTi KATA TN HETAPOPA.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOVTOG EGV KATIO10 HEPOG TOL EIVOL KATEGTPAHEVO.

®  To mpoidv mpémel MEvTa va XpT|OHOTIOLEITON OTIWG TIPOOPILETAL.

® YMBOYAEY KAI ITIAHPO®OPIEY I'IA TH AIAXETPIYH METAXEIPISMENQN YYYKEYAYIQN

ar H ovokevaoia elvol Kataokevaopévn and GIAIKG ipog To TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VA amoppleBovV OTo TOTKO 006 KEVTPO
AVOKUKA®GTG.

ﬁ To xpnoponotnpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpénel va mapadidetol o€ onpeio GLAAOYG AMOPPILUATOV TIOL OPILETAL OO TLG TOTIKES
apy€s. [TAnpogopieg OGXETIKA He TOV TPOTIO AMOPPLYTG EVOG XPTGLHOTIOLNHEVOL TIPOIOVTOG TTAPEXOVTAL OO TO YPOPELO TOL STHOL 1) TG
TIOAT|G.

To Tpoidy TANPOL TIG EVPWTIATKEG KO EBVIKEG AMANTNTELS YO TNV AOQPAAELN CLOKEVMOV KAl TIPOIOVIMV.

Alatnpolpe T0 SIKAIOpX VO KAVOLE aAAXYEG OTO KEljEVD, TO O¥E€SL0 Kal Ta Sebopéva IpoiovTog Xwpig Tpogldonoinon.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare
pentru viatd sau sanatate.
APLICATIE SI DESCRIERE

Standul are o structurd pe mai multe niveluri care ofera acces facil la toate produsele.
La nivelul superior al organizatorului se pot depozita condimente folosite frecvent, borcane, sticle etc.
Pe partea stanga si dreapta a organizatorului exista un loc foarte util pentru cutite mari de bucatdrie, tacdmuri, spatule si alte ustensile de bucatarie.
in partea de jos a organizatorului se afld patru sertare spatioase in care putem depozita de ex. cafea, ceai, zahdr etc. Sertarele sunt realizate din
material estetic, transparent.
Organizatorul poate fi folosit ca suport sau ca raft atdrnat pe perete.
SFAT
Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.
in cazul unei livrari incomplete sau a unei deterioriri din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vd rugidm si contactati linia telefonicd de
service.
DATE TEHNICE
e  Material: plastic
in picioare/atarnat
Gauri pentru agatat pe perete
Loc pentru cutite
Rafturi pentru condimente
4 x sertare
Scurator
Usor de pastrat curat
e  Se poate spala In masina de spalat vase
DIMENSIUNI:

® [Latime: 39 cm

® Inaltime: 21 cm

® Adancime: 20,5 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Tnainte de a asambla si utiliza produsul, va rugdm s cititi cu atentie acest manual de utilizare.

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experienta sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea Tn siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

®  (Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.

®  (Curdtarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.
®  Pastrati folia folosita in ambalajul produsului departe de copii (exista riscul de sufocare).

®  FEvitati sursele de incendiu: n evitati contactul cu focul sau dispozitivele care genereaza caldura (poate duce la incendiu)

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, umiditate ridicata, gaze inflamabile si solventi.
®  Pentru curdtare, utilizati o carpa umeda sau un detergent bland.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Dacd nu mai este posibild operarea in sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Tnainte de reutilizare. Functionarea In siguranta
nu este posibila dacad produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in conditii
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive in timpul transportului.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte a acestuia este deterioratd.

®  Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

W Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instrugdes abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.
APLICACAO E DESCRICAO

O estande possui uma estrutura multinivel que proporciona facil acesso a todos os produtos.
No nivel superior do organizador, vocé pode armazenar temperos, potes, garrafas, etc. usados com frequéncia.
Nos lados esquerdo e direito do organizador existe um local muito util para grandes facas de cozinha, talheres, espatulas e outros utensilios de
cozinha.
Na parte inferior do organizador existem quatro gavetas espacosas nas quais podemos guardar, por exemplo, café, cha, agtcar, etc.
O organizador pode ser usado como suporte ou como prateleira pendurada na parede.
DICA
O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de atendimento.
DADOS TECNICOS
e  Material: plastico
Em pé/pendurado
Furos para pendurar na parede
Lugar para facas
Prateleiras de especiarias
4 x gavetas
Escorredor
Facil de manter limpo
e Pode ser lavado na méquina de lavar louca
DIMENSOES:

® Largura: 39cm
® Altura: 21cm

®  Profundidade: 20,5 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de montar e usar o produto, leia atentamente este manual do usudrio.

®  Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

®  As criangas ndo devem brincar com o produto.

® Alimpeza e a manutencdo ndo devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

®  Mantenha a pelicula utilizada na embalagem do produto longe do alcance das criangas (ha risco de asfixia).

® Evite fontes de fogo: n evite contato com fogo ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, alta umidade, gases inflamaveis e solventes.
®  Para limpeza utilize pano umido ou detergente neutro.

®  Nao use um dispositivo danificado.

®  Se a operacdo segura nao for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutiliza-lo. A operagdo segura ndo é possivel se
o produto: - estiver danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo periodo de tempo em condigdes
desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.

® [ proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada.

® O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

@ DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

ar A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informacdes sobre como descartar um produto usado sao fornecidas pela comuna ou prefeitura.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.
Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tlpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe NHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha POAYKTa.

Mornsi, 3ara3eTe ToBa PbKOBOZCTBO 3a Ob/IeIL| CIIPaBKHY 1 C/le/jBaiiTe HETOBHTE IPENIOPBKH, Thii KaTO HECIIa3BaHETO MOJKe Jla IIpe/iCTaB/IsiBa 3arsiaxa
3a )KMBOTA WU 3[paBeTo.
INPUIOXXEHWE U OITMCAHUE
CrolikaTa e C MHOrOCTelleHHa CTPYKTYpa, KOSATO OCUT'ypsiBa JleCeH JJOCTBII [0 BCUUKU IIPOAYKTH.
Ha ropHoTO HMBO Ha OpraHaii3epa MoXKeTe /ja CbXpaHsiBaTe YeCTO U3M0JI3BaHH MOATIPaBKY, OypkaHueTa, OyTUIKY U Ap.
Or jsiBara M [siCHaTa CTpaHa Ha OpraHaii3epa MMa MHOTO I10/Ie3HO MSICTO 3a FOJIeMH KyXHEHCKH HOXKOBe, TIPUOOpPH 3a XpaHeHe, ILTAaTy/IM U JPYTH
KyXHeHCKHU NpubopH.
B ponmHaTta 4yacT Ha opraHaili3epa ¥iMa UeTHDPH NPOCTODHU UYeKMe/KeTa, B KOMTO MOXKeM [l ChXpaHsiBaMe Harpumep Kade, uai, 3axap 4 Jp.
YekMe/pKeTaTa ca U3paboTeHH OT eCTeTHUEeH, po3paueH MaTepuar.
OpraHaiizepbT MOXe Jia Ce U3I10/13Ba KaTo CTOMKa MM KaTo padT 3a OKauBaHe Ha CTeHaTa.
CBBET
YerpolicTBOTO TpsibBa Aia ce MPOBepH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha [JOCTaBKaTa U BU/IIMU TIOBPe/H.
B cnyyaii Ha Herb/THA JOCTaBKa W/IM NOBpe/ia opajiy AedeKTHa ONaKOBKa WM TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBbP)KETE Ce C ropelljaTa JIMHUS 3a 00C/Ty)KBaHe.
TEXHUYECKU JTAHHN
e  Marepuasn: nyactmaca
Crosiy/BUCsLLU
OTBOpH 3a 3aKavyaHe Ha CTeHa
Mscro 3a HOXXOBe
PadToBe 3a mognpaBKu
4 X yeKMeKeTa
OTueaHUK
JleceH 3a nopgbp>KaHe YUCT
e  Moxe jja ce MMe B Ch/IOMUs/IHA MallIMHA

PASMEPH:

® [lTupuHa: 39 cm

®  BucouwnHa: 21 cMm

®  JTenboumna: 20.5cm

MHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT

® [Ipeau ja cryiobuTe W U3MO/3BaTe NPOAYKTA, MOJIsl, IPOUeTeTe BHUMATe/THO TOBA PHKOBOZCTBO 3a OTpeOUTeIS.

®  To3u MPOAYKT MOXKe Ia Ce MU3I0/3Ba OT Jella HaJ| 8-rofiuIliHa Bb3PacT U OT JIMILja C HaMasleHu GU3NUeCKH, CeTUBHU WA YMCTBEHU
CTIOCOBHOCTY WM JIUIICA Ha OIMMT WK MO3HAHWS, aKo Ca 1o/ Hab/iiojeHre UK ca MHCTPYKTHUPaHH OTHOCHO 6e30MacHOTO U3M0/I3BaHe Ha
TIPOZIYKTAa U pa30bupar CBbP3aHUTe C TOBA OMACHOCTH.

®  Jlerata He TpsiOBa /ja CH UTPasiT C MPOAYKTA.

®  TlounCTBaHEeTO U MOAJPHKKATA He TPsiOBa /ja ce M3BbPIIBAT OT Aelia 6e3 Haz30p.

®  VYBeperTe ce, Ue OMAKOBLUHKUTE MAaTepHai He ca 0cTaBeHu Oe3 Haz30p. JleliaTa Morar Jja 3arovHar /ja CH UrPasiT C TSX, KOEeTO e OrMacHo.
®  Tlasere posIMOTO, M3MI0/I3BAHO B OITAKOBKATa Ha IPOAYKTA, Jased oT jelja (MMa PUCK OT 3aJyllaBaHe).

®  II30srBaiiTe M3TOUHHLIM HA OT'BbH: N U30ATBaliTe KOHTAKT C OT'bH WM YCTPOWCTBA, TeHepHpall| TOTUTHHA (MOXKe /A I0Be/ie /10 TTOXKap)

L [Tazete MpOoAYKTa OT eKCTPEMHU TeMIlepaTypH, IpsiKa C/IbHYeBa CBET/IMHA, BUCOKA BJIA)KHOCT, 3alla/IMMH I'a30B€ U Pa3TBOPHUTE/IU.
o 3a MoyMcTBaHe U3I0/I3BaiTe Ba)KHA KbpIla Wi MEK ITOYXCTBalll rperiapar.

®  He u3mnosn3Baiite 1oBpeeHO YCTPOHCTBO.

®  Ako Ge3omacHaTa paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, IIpeKpareTe yrnoTpebara U 3akperiete IIpoAyKTa Npejy MOBTOpHa yrnoTpeda. besomnacHara
pabora He e Bb3MOXKHA, aKO MPOAYKTHT: - € OKJI TIOBPe/ieH, - He (QYHKLIMOHUPA MPAaBU/IHO, - € OWJT CbXPaHsBaH 3a Jb/IbI IEPHOJ, OT BpeMe
TIpH HeG/IaronpuUsiTHY yCIOBUS W/ - € OUJT TIOf/I0XKEH Ha MPEKOMEPHO HaTOBAPBaHe 10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPAHe.

L 3a6paHeHo € U3T10/I3BaHETO Ha MPOJYKTa, aKO HAKOA UaCT OT HEro e rioBpezieHa.

®  [IpoayKThT BUHAr TpsibBa Jja ce U3M0/I3Ba M0 Npe/jHa3HaueHue.

® CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/TIEHWE HA M3ITO/I3BAHHN OITAKOBKI

- OrakoBKara e HarpaBeHa OT €KOJIOTUYHO YKWCTH MaTepua/ivi, KOUTO Morar fa 6’]:,an W3XBBPJIEHW B MeCTHHA LJEHTHP 3a PelK/INpaHe.

V3r10/13BaHUAT OTIAKOBbUEH MaTepuas TpsibBa Aa Ob/je Tpe/iaZieH B MyHKT 3a ChOMpaHe Ha 0TI/ kLY, ONPe/iesieH OT MEeCTHUTE BIACTH.
WHdopmalis 3a TOBa Kak /la U3XBBPJIUTE M3I10/I3BaH MPOJYKT Ce MPeOCTaBs OT OBIMHCKAaTa WK rpajicka Cykba.

HpOﬁ[yKT'I:T OTroBaps Ha eBpOHeﬁCKHTe Y HallUOHaJIHK U3UCKBAHUWA 3a 6e30IM1acHOCT Ha ypegute U IpOAYKTUTE.

3ama3Bame CH MPaBOTO /ja [TPaBUM [IPOMEHHU B TEKCTa, [u3aiiHa U JaHHUTe 3a MPOZyKTa 6e3 mpeayrpexieHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse az ajanlasait, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre vagy az
egészségre.
PALYAZAT ES LEIRAS
Az allvany tobbszint(i felépitése konnyi hozzaférést biztosit az 6sszes termékhez.
A rendszerezd fels6 szintjén tarolhaték a gyakran hasznalt fiszerek, iivegek, {ivegek stb.
A szervezd bal és jobb oldaléan taldlhat6 egy nagyon hasznos hely a nagyméret(i konyhai késeknek, ev6eszkozoknek, spatulaknak és egyéb konyhai
eszkozoknek.
A rendszerez6 aljan négy tagas fiok talalhatd, amelyben tarolhatjuk pl.: kavét, teat, cukrot stb. A fiokok esztétikus, atlatszé anyagbdl késziiltek.
A rendszerez6 hasznalhatd allvanyként vagy falra akaszthatd polcként.
TIPP
A késziiléket ellendrizni kell a széllitas hidnytalanséga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
Hibas szallitas vagy hibas csomagolasbél vagy szallitasbol ered6 sériilés esetén forduljon a szerviz forrédréthoz.
MUSZAKI ADATOK
Anyaga: miianyag
All6/16g6
Lyukak a falra akasztashoz
Hely a kések szaméra
Fliszerpolcok
4x fiok
Lefoly6
Koénnyen tisztan tarthatd
e Mosogat6gépben moshaté
MERETEK:

®  Szélesség: 39 cm

® Magassag: 21 cm

®  Meélysége: 20,5 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK
® A termék Osszeszerelése és hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatot.

®  Ezt aterméket 8 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezg, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezg személyek hasznélhatjék, ha feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznalatara
vonatkoz6 utasitdsokat kaptak, és megértették az ezzel jar6 veszélyeket.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.
® A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.
e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

® A termék csomagolasaban hasznalt féliat tartsa tdvol a gyermekektd! (fulladdsveszély all fenn).

®  Kertilje a tlizforrasokat: n keriilje a tlizzel vagy hét termel6 eszkdzokkel valé érintkezést (tlizhoz vezethet)

®  Ovja a terméket szélséséges hémérséklettsl, kozvetlen napfénytsl, magas paratartalomtol, gytlékony gazoktél és oldészerektdl.
® A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitdszert.

®  Ne haszndljon sériilt késziiléket.

® Ha a biztonsagos miikddés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és ismételt felhaszndlas el6tt rogzitse a terméket. A biztonsdgos
lizemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfeleléen, - hosszi ideig, kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tulzott terhelésnek volt kitéve.

® Tilos a terméket haszndlni, ha annak barmely része sériilt.

® A terméket mindig rendeltetésszer{ien kell hasznalni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

ar A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kdzpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagokat a helyi hat6sédgok altal kijelslt hulladékgytijté helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informéciokat a telepiilés vagy a vérosi hivatal ad.

A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsdgara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.
Fenntartjuk a jogot a szoveg, a design és a termékadatok el6zetes értesités nélkiili valtoztatasara.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.
ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Stativet har en struktur i flere niveauer, der giver nem adgang til alle produkter.
P4 arranggrens gverste niveau kan du opbevare ofte brugte krydderier, krukker, flasker mv.
Pa venstre og hgijre side af arranggren er der et meget nyttigt sted til store kgkkenknive, bestik, spatler og andre kgkkenredskaber.
I bunden af organizeren er der fire rummelige skuffer, hvori vi kan opbevare f.eks. kaffe, te, sukker osv. Skufferne er lavet af @stetisk, gennemsigtigt
materiale.
Organizeren kan bruges som stativ eller som en hylde, der heenger pa veggen.
TIP
Enheden skal kontrolleres for fuldsteendig levering og synlige skader.
I tilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.
TEKNISKE DATA
Materiale: plastik
Stdende/hengende
Huller til opheeng pa veeggen
Plads til knive
Krydderihylder
4 x skuffer
Aflgbsror
Nem at holde ren
e  Taler opvaskemaskine
DIMENSIONER:

®  Bredde: 39 cm
® Hgjde: 21 cm
®  Dybde: 20,5 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
®  For du samler og bruger produktet, bedes du laese denne brugervejledning omhyggeligt.

®  Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

®  Bgrn ma ikke lege med produktet.

® Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af barn uden opsyn.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Hold folien, der bruges i produktemballagen, vek fra bgrn (der er risiko for kveelning).

®  Undga brandkilder: n undga kontakt med brand eller varmegenererende enheder (kan fare til brand)

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, hgj luftfugtighed, breendbare gasser og oplgsningsmidler.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet far genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: -
er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veeret udsat for for
store belastninger under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget.
®  Produktet skal altid bruges efter hensigten.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.
Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.
APLIKACIA A POPIS

Stojan ma viacdroviiovu Struktiru, ktord poskytuje jednoduchy pristup ku vSetkym produktom.
Na hornej trovni organizéra méZete ulozit' Casto pouzivané korenie, dézy, fl'ase atd.
Na l'avej a pravej strane organizéra je vel'mi uZitoné miesto pre vel’ké kuchynské noZze, pribory, Spachtle a iné kuchynské nacinie.
V spodnej Casti organizéra su Styri priestranné zasuvky, do ktorych mézZeme ulozit' napr. kavu, ¢aj, cukor atd’.. Zasuvky su vyrobené z estetického,
priehl'adného materidlu.
Organizér mozno pouZzit' ako stojan alebo ako policu na zavesenie na stenu.
TIP
Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditené poskodenia.
V pripade nekompletnej dodavky alebo poSkodenia v désledku nesprdvneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnu linku.
TECHNICKE UDAJE
e Materidl: plast
Stojaci/visiaci
Otvory na zavesenie na stenu
Miesto pre noZe
Police na korenie
4x zasuvka
Odkvapkévac
Lahko sa udrZiava v €istote
Vhodné do umyvacky riadu
ROZMERY:

e  Sirka: 39 cm
® Vyska: 21 cm
e  Hibka: 20,5 cm

BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Pred montaZou a pouzivanim vyrobku si pozorne precitajte tento navod na pouZitie.

®  Tento vyrobok mozu pouZzivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, ak boli pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpetnom pouZivani vyrobku a rozumeji
moZnym rizikdm.

®  Deti sa s vyrobkom nesm hrat’.

o  (Cistenie a tidrzbu nesmii vykonéavat deti bez dozoru.

®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zZu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Féliu pouZzitd v obale vyrobku uchovévajte mimo dosahu deti (hrozi nebezpecenstvo udusenia).

®  Vyhnite sa zdrojom ohiia: n vyhybajte sa kontaktu s ohifiom alebo zariadeniami generujicimi teplo (mdZe viest' k poZiaru)

®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, vysokou vlhkost'ou, horl'avymi plynmi a rozpustadlami.

®  Na Cistenie pouZite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.

® Ak uZ nie je moZnd bezpecna prevadzka, preruste pouZivanie a pred opatovnym pouZitim produkt zaistite. Bezpec¢na prevadzka nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zat'aZzovany.

® Je zakazané pouzivat' vyrobok, ak je akdkol'vek jeho Cast’ poSkodena.

®  Vyrobok by sa mal vZidy pouZzivat podl'a urCenia.

[ TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materiélov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
PouzZity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi uradmi. Informdcie o likvidacii pouzitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.

Vyrobok spiiia eurépske a narodné poZiadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si prdvo na zmeny v texte, dizajne a produktovych tidajoch bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdmé opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.
SOVELLUS JA KUVAUS

Jalustassa on monitasoinen rakenne, joka tarjoaa helpon péaasyn kaikkiin tuotteisiin.
Jarjestdjdn ylatasolla voit sdilyttdd usein kaytettyjd mausteita, purkkeja, pulloja jne.
Jarjestdjan vasemmalla ja oikealla puolella on erittdin hyodyllinen paikka suurille keittioveitsille, ruokailuvélineille, lastalle ja muille
keittiovalineille.
Jarjestdjdn alaosassa on neljd tilavaa laatikkoa, joissa voimme sdilyttdd mm. kahvia, teetd, sokeria jne. Laatikot on valmistettu esteettisestd,
lapindkyvasta materiaalista.
Jarjestdjdd voidaan kayttda telineend tai seindlle roikkuvana hyllyna.
KARKI
Laite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
Jos toimitus on epédtdydellinen tai viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuva vaurio, ota yhteyttd huoltopalveluun.
TEKNISET TIEDOT
Materiaali: muovi
Seisomassa/roikkumassa
Reidt seinddn ripustamista varten
Paikka veitsille
Maustehyllyt
4 x laatikkoa
Viemadri
Helppo pitdéd puhtaana
e  Astianpesukoneen kestava
MITAT:

® [eveys: 39 cm

® Korkeus: 21 cm

®  Syvyys: 20,5 cm

TURVALLISUUSOHJEET
® [ue tdmd kayttoohje huolellisesti ennen tuotteen kokoamista ja kayttod.
®  Titd tuotetta voivat kéyttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytdstd ja he ymmaértavit siihen liittyvét vaarat.
® Tapset eivit saa leikkia tuotteella.
® [apset eivdt saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikéd on vaarallista.

®  Pidi tuotteen pakkauksessa kédytetty kalvo poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara).

®  Valtd paloldhteitd: n Valta kosketusta tulen tai lampda tuottavien laitteiden kanssa (voi johtaa tulipaloon)

®  Suojaa tuotetta darimmadisilta lampotiloilta, suoralta auringonvalolta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta ja liuottimilla.
®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Al4 kéytd vaurioitunutta laitetta.

®  Jos turvallinen kdyttd ei ole endd mahdollista, lopeta kdyttd ja varmista tuote ennen uudelleenkayttod. Turvallinen kaytto ei ole
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkddn epasuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana
altistunut liiallisille kuormituksille.

®  Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut.

® Tuotetta tulee aina kéyttda tarkoitetulla tavalla.

@ VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

W Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan héavittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jdtteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman erillista ilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.
PRASYMAS IR APRASYMAS
Stovas turi keliy lygiy struktiira, leidZiancia lengvai pasiekti visus gaminius.
VirSutiniame organizatoriaus lygyje galite laikyti daZnai naudojamus prieskonius, stiklainius, butelius ir kt.
Kairéje ir deSinéje organizatoriaus pusése yra labai naudinga vieta dideliems virtuviniams peiliams, stalo jrankiams, mentelémis ir kitiems virtuvés
reikmenims.
Tvarkyklés apacioje yra keturi erdvis stalciai, kuriuose galime laikyti pvz., kava, arbata, cukry ir kt. StalCiai pagaminti i$ estetiSkos, skaidrios
medZiagos.
Organizatorius gali biiti naudojamas kaip stovas arba kaip lentyna, kabanti ant sienos.
PATARIMAS
Prietaisas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.
TECHNINIAI DUOMENYS
MedZiaga: plastikas
Stovintis/kabantis
Skylés pakabinimui ant sienos
Vieta peiliams
Prieskoniy lentynos
4 x stalciai
Dreneris
Lengva palaikyti Svarg
Galima plauti indaplovéje
MATMENYS:
®  Plotis: 39 cm
®  Aukstis: 21 cm

® Gylis: 20,5 cm

SAUGOS INSTRUKCIJOS
®  Prie$ surinkdami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite $j vartotojo vadova.
®  Sj gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Ziniy,
jei jie yra priZiGirimi arba yra instruktuojami apie saugy gaminio naudojima ir supranta su tuo susijusius pavojus.
®  Vaikai neturi Zaisti su gaminiu.
®  Vaikai negali valyti ir priZitiréti be prieZitiros.
® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
®  Produkto pakuotéje naudojama folija laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (kyla pavojus uzdusti).
®  Vengti ugnies Saltiniy: n vengti saly¢io su ugnimi arba Silumq generuojanciais jrenginiais (gali sukelti gaisrg)
®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiry, tiesioginiy saulés spinduliy, didelés drégmés, degiy dujy ir tirpikliy.
®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.
®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

® Jei saugiai eksploatuoti nebejmanoma, nutraukite naudojimga ir uzfiksuokite gaminj prie§ pakartotinj naudojima. Saugus eksploatavimas
nejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - transportavimo
metu buvo labai apkrautas.

® DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista.

®  Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

W Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodytq atlieky surinkimo punktg. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia savivaldybés arba miesto biuras.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti teksta, dizaing ir gaminio duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neieveroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.
PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Stativam ir daudzlimenu strukttira, kas nodroSina értu piekluvi visiem produktiem.

Organizatora kreisaja un labaja puse ir loti noderiga vieta lielajiem virtuves naZiem, galda piederumiem, lapstinam un citiem virtuves piederumiem.
Organizatora apak$a ir Cetras ietilpigas atvilktnes, kuras varam uzglabat piem., kafiju, t&ju, cukuru u.c. Atvilktnes izgatavotas no estétiska,
caurspidiga materiala.
Organizatoru var izmantot ka stativu vai ka plauktu piekartam pie sienas.
PADOMS
Japarbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai nav redzami bojajumi.
Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportéSanas dél, ltidzu, sazinieties ar servisa talruni.
TEHNISKIE DATI
e  Materials: plastmasa
Stav/karajas
Caurumi piekarinasanai pie sienas
Vieta naZiem
Garsvielu plaukti
4 x atvilktnes
Drenaza
Viegli uzturét tiru
Var mazgat trauku mazgajama masina

Platums: 39 cm

Augstums: 21 cm

N
=
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Dzilums: 20,5 cm

DROSIBAS NORADIJUMI

®  Pirms izstradajuma montazas un lietoSanas, lidzu, uzmanigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu.

®  So izstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spg&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta droSu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

®  Bérni nedrikst spéléties ar izstradajumu.
®  TrriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.
® Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Produkta iepakojuma izmantoto foliju glabajiet bérniem nepieejama vieta (pastav nosmaksanas risks).

®  [zvairieties no uguns avotiem: n izvairieties no saskares ar uguni vai siltumu izraiso§am iericém (var izraisit aizdegSanos)

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiram, tieSiem saules stariem, augsta mitruma, uzliesmojosam gazeém un skidinatajiem.
®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgaSanas lidzekli.

®  Neizmantojiet bojatu ierici.

®  JadroSa darbiba vairs nav iespgjama, partrauciet lietoSanu un nostipriniet produktu pirms atkartotas lietoSanas. Dro3a ekspluatacija nav
iespéjama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ir ilgsto3i uzglabata nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijusi
paklauta parmérigai slodzei.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata.

®  Produkts vienmeér jalieto, ka paredzéts.

[ ] PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo varas iestazu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz ieri¢u un izstradajumu droSibu.

Més paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.

Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.
TAOTLUS JA KIRJELDUS

Stendil on mitmetasandiline struktuur, mis tagab lihtsa juurdepdasu kdikidele toodetele.

Korraldaja iilemisel tasandil saab hoida sageli kasutatavaid maitseaineid, purke, pudeleid jms.

Korraldaja vasakul ja paremal kiiljel on vaga kasulik koht suurtele kooginugadele, sdogiriistadele, spaatlitele ja muudele kdogiriistadele.

Korraldaja allosas on neli mahukat sahtlit, milles saame hoida nt kohvi, teed, suhkrut jne. Sahtlid on valmistatud esteetilisest ldbipaistvast materjalist.
Korraldajat saab kasutada alusena voi seinale riputatava riiulina.

VIHJE

Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.

Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahju korral vétke iihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED

e  Materjal: plastik

e Seisab/rippub

e Avad seinale riputamiseks

e  Koht nugade jaoks

e Viirtside riiulid

e 4 xsahtlid

e  Drenaaz

e  Lihtne puhtana hoida

e  Noudepesumasinas pestav

MOOTMED:

® Laius: 39 cm

® Korgus: 21 cm

®  Siigavus: 20,5 cm

OHUTUSJUHISED

®  Enne toote kokkupanemist ja kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt labi.

®  Seda toodet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiitisilised, sensoorsed vdi vaimsed voimed on vahenenud voi kellel
puuduvad kogemused voi teadmised, kui neile on antud jdrelevalvet vdi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

® Tapsed ei tohi tootega méngida.

® [Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta puhastada ja hooldada.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik.

®  Hoidke tootepakendis kasutatud foolium lastele kittesaamatus kohas (esindub lambumisoht).

®  Viitige tuleallikaid: n véltige kokkupuudet tule vdi soojust tekitavate seadmetega (voib pdhjustada tulekahju)

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, korge niiskuse, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v&i 6rnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole
voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes voi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

®  Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud.

®  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

& NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HAL DAMISE KOHTA
G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méératud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus vdi linnavalitsus.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nouetele.

Jatame endale diguse teha tekstis, disainis ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS
Stojalo ima vecnivojsko strukturo, ki omogoca enostaven dostop do vseh izdelkov.
Na zgornjem nivoju organizatorja lahko shranite pogosto uporabljene zacimbe, kozarce, steklenice itd.
Na levi in desni strani organizatorja je zelo uporaben prostor za velike kuhinjske noZe, jedilni pribor, lopatice in druge kuhinjske pripomocke.
Na dnu organizatorja so Stirje prostorni predali, v katere lahko pospravimo npr. kavo, ¢aj, sladkor itd. Predali so izdelani iz estetskega, prozornega
materiala.
Organizator lahko uporabite kot stojalo ali kot polico, ki visi na steni.
NAMIG
Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poskodb.
V primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno linijo.
TEHNICNI PODATKI

e  Material: plastika
Stojece/viseCe
Luknje za obe3anje na steno
Prostor za noze
Police za za¢imbe
4 x predali
Odcejevalnik
Enostaven za vzdrZevanje Cistega

e  Pralno v pomivalnem stroju
DIMENZI1JE:

e  Sirina: 39 cm

®  ViSina: 21 cm
®  Globina: 20,5 cm

VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred sestavljanjem in uporabo izdelka natanc¢no preberite ta uporabniski prirocnik.

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo vkljucene nevarnosti.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e (isCenja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Folijo, uporabljeno v embalaZi izdelka, hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).

® [zogibajte se virom ognja: n izogibajte se stiku z ognjem ali napravami za ustvarjanje toplote (lahko povzro¢i poZar)

®  [zdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini in topili.
®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogode, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni mozno, &e: - je bil
izdelek poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
Cezmernim obremenitvam.

®  Uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poSkodovan, je prepovedana.

®  Tzdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

[ ] NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

G EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-dsaideann tt an tdirge, léigh na treoracha thios maidir le hisaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha n6
do shlainte mura gcomhliontar é.
IARRATAS AGUS CUR SiOS
Ta struchtdr illeibhéil ag an seastan a sholathraionn rochtain éasca ar gach tairge.
Ar leibhéal uachtarach an eagrai, is féidir leat spiosrai, procai, buidéil, etc. a isdidtear go minic a stérail.
Ar thaobh clé agus ar dheis an eagrai t4 ait an-usaideach le haghaidh sceana cistine mdra, sceanra, spatulas agus uirlisi cistine eile.
Ag bun an eagrai ta ceithre tarraicedn mhor inar féidir linn a stérail m.sh. caife, tae, sitcra, etc. Ta na tarraicedin déanta as &bhar aeistéitiuil,
trédhearcach.
Is féidir an t-eagrai a tisdiid mar sheastan né mar seilf crochta ar an mballa.
TIP
Ba cheart an gléas a sheiceéil le haghaidh iomlédine an tseachadta agus damdiste infheicthe.
I gcéas seachadadh neamhiomlén né méa dhéantar damaiste de bharr pacéistiti né iompar lochtach, déan teagmhail le beoline na seirbhise.
SONRA{ TEICNIULA
Abhar: plaisteach
Ina sheasamh/ar crochadh
Poill le haghaidh crochta ar an mballa
Ait le haghaidh sceana
Seilfeanna spiosra
4 X tarraicedn
Draenélai
Easca a choinnedil glan
Miasniteoir sabhailte
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Leithead: 39cm
Airde: 21cm

Doimhneacht: 20.5cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéanfaidh tu an tairge a chur le chéile agus a tisaid, 1éigh an ldmhleabhar dséideora seo go ctiramach.

® [s féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an téirge seo a tsaid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né6 mheabhrach
laghdaithe n6 easpa taithi né eolais acu ma thugtar maoirseacht n6 treoir déibh maidir le hisaid an tairge go sabhéilte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

® Niceadmhach do leanai sigradh leis an tairge.

® Ni féidir le leanai glanadh agus cothabhéil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

® Déan cinnte nach bhfagtar abhair phacdistiochta gan duine ar bith. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud ata conttiirteach.
® (Coinnigh an scragall a Usaidtear i bpacistiti an tairge ar shiul 6 leanai (ta baol pliichadh).

°

Seachain foinsi déitedin: n seachain teagmhail le gléasanna déiteain n6 ginte teasa (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)

® (Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, ard-taise, géis inadhainte agus tuaslagoiri.
® Le haghaidh glantachdin, bain dsid as éadach tais n6 glantach éadrom.
®  Na husaid gléas damadiste.

®  Mura féidir oibriu sébhailte a thuilleadh, scoir den usaid agus déan an téirge slan sula n-athtisdidfear é. Ni féidir oibriu sabhdilte m4 ta an
tairge: - damdiste déanta dd, - mura bhfeidhmionn sé i gceart, - stordilte ar feadh tréimhse fada i gcoinniollacha neamhfhabhracha, né - go
raibh sé faoi réir ualai iomarcacha le linn iompair.

® T4 sé toirmiscthe an tdirge a isdid méa dhéantar damadiste ar aon chuid de.

®  Ba cheart an tdirge a isaid i gconai mar a bhi beartaithe.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

ar T4 an pacaistii déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniti ag idarais aitidla. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge tséidte a dhitiscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht feisti agus tirgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar an téacs, ar an dearadh agus ar shonrai an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.
APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI
L-istand ghandu struttura f'diversi livelli li tipprovdi access facli ghall-prodotti kollha.
Fuq il-livell ta 'fuq ta' 1-organizzatur, tista 'tahzen hwawar, vazetti, fliexken, e¢¢ uzati ta' spiss.
Fuq in-nahat tax-xellug u tal-lemin tal-organizzatur hemm post utli hafna ghal skieken kbar tal-k¢ina, pozati, spatuli u utensili ohra tal-kéina.
Fil-qiegh ta 'l-organizzatur hemm erba' kxaxen spazjuzi li fihom nistghu nahznu ez. kafe, té, zokkor, ec¢¢ Il-kxaxen huma maghmula minn materjal
estetiku u trasparenti.
L-organizzatur jista 'jintuza bhala stand jew bhala xkaffa mdendla mal-hajt.
TIP
L-apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.
F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA
e  Materjal: plastik
Wegfin/mdendlin
Toqob biex jiddendlu mal-hajt
Post ghal skieken
Xkafef tal-hwawar
4 x kxaxen
Drainer
Facli biex izzomm nadif
e  Sikur ghall-hasil tal-platti
DIMENSJONLJIET:

® Wisa': 39cm
®  Gholi: 21cm
® TFond: 20.5cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  (Qabel ma tghaqqgad u tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa.

esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.

®  Jt-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

®  Jt-tindif u I-manutenzjoni m'ghandhomx isiru minn tfal minghajr sorveljanza.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.
®  7omm il-fojl uzat fl-ippakkijar tal-prodott 'il boghod mit-tfal (hemm riskju ta' soffokazzjoni).

®  Evita sorsi ta’ nar: n evita kuntatt man-nar jew apparat li jiggenera s-shana (jista’ jwassal ghal nar)

°

Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, umdita gholja, gassijiet li jagbdu u solventi.
®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u wahhal il-prodott gabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'zmien f'kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet eccessivi waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza I-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara.

®  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

@ GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fic-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ Il-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.
Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

PRIMJENA I OPIS
Stalak ima strukturu na viSe razina koja omogucuje jednostavan pristup svim proizvodima.
Na gornjoj razini rokovnika moZete spremiti ¢esto koriStene zacine, staklenke, boce itd.
S lijeve i desne strane rokovnika nalazi se vrlo korisno mjesto za velike kuhinjske noZeve, pribor za jelo, lopatice i ostalo kuhinjsko posude.
Na dnu rokovnika nalaze se Cetiri prostrane ladice u koje moZemo spremiti npr. kavu, Caj, SeCer i sl. Ladice su izradene od estetskog, prozirnog
materijala.
Organizator se moZe koristiti kao stalak ili kao polica koja visi na zidu.
SAVJET
Potrebno je provijeriti kompletnost uredaja i vidljiva ostecenja.
U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.
TEHNICKI PODACI

e  Materijal: plastika
Stojeci/viseci
Rupe za vjeSanje na zid
Mjesto za noZeve
Police za zacine
4 x ladice
Odvodnik
Lako se odrZava €istim

e Moze se prati u perilici posuda
DIMENZI1JE:

e  Sirina: 39 cm

®  Visina: 21 cm
®  Dubina: 20,5 cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije sastavljanja i koriStenja proizvoda paZzljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik.

®  QOvaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili u vezi s sigurnom uporabom proizvoda i razumiju ukljucene
opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.
CiS¢enje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

Foliju koja se koristi u pakiranju proizvoda drZite podalje od djece (postoji opasnost od guSenja).

Izbjegavajte izvore vatre: n izbjegavajte kontakt s vatrom ili uredajima koji stvaraju toplinu (mogu izazvati poZzar)

Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova i otapala.
®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije mogu¢ ako je proizvod: -
oStecen, - ne radi ispravno, - je bio skladiSten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom optere¢enju tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oStecen.

®  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

@ SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalazZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje op¢inski odnosno gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Bilaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCI10/Ib30BaHKEM TIPOAYKTaA, HO)Ka]'nyICTa, rpouTuTe NprBeJeHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUU [T TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IPOAYKTA.

IMokany¥icTa, COXpaHUTe JaHHOEe PYKOBOJCTBO JIJIs JA/TbHEHIIIero UCIONb30BaHus U CJIelyliTe ero peKOMeH/JallisIM, TakK Kak HeCcoO/IIojeHHe MOXKeT
TIPe/ICTABIATh YIPO3Y 151 )KU3HU UJH 30POBbSI.
NPUMEHEHWE U OITUCAHUE
CreH/1 IMeeT MHOTOYPOBHEBYIO KOHCTPYKIIMIO, 00eCIIeunBaroLy0 YA06HbIH JOCTYII KO BCel MPOAYKLUK.
Ha BepxHeM ypoBHe opraHaiizepa MO)KHO XPaHHUTb 4acTO HUCIIO/Ib3yeMble ey, 6aHOUKH, OYTHUIOUKH U T. [1.
C J/1eBOii U MpaBoii CTOPOHBI OpraHaiizepa eCcTh OUEHb IM0JIe3HOe MECTO ijist OOJBbIIMX KyXOHHBIX HOXKEeH, CTOJIOBBIX MPUOOPOB, JIOTIATOK U PYTroM
KYXOHHOH yTBapH.
B HIWKHel uyacTH opraHaiizepa eCcTh UeThIpe NPOCTOPHBIX SIIIMKA, B KOTOPBIX MOYKHO XPaHWTh, Harpumep, Kode, 4ail, caxap ¥ T. 4. Sumku
W3rOTOBJIEHBI U3 3CTETUYHOTO ITPO3PayHOro MaTepHaa.
OpraHatizep MO>KHO UCTIOJIH30BaTh KakK MO/CTAaBKY WM KaK TMOJIKY, [TOZIBEILIBAaeMYI0 Ha CTeHY.
KOHYUK
YCTpoiicTBO ciieflyeT MpOBepUTh Ha KOMILIEKTHOCTE MIOCTAaBKU M HalWUKe BUJUMBIX TIOBPEXIEHHUH.
B ciyuae HeMoOJHOW MOCTaBKM WM TIOBPEX/EHHUs] W3-3a HEMNpaBWIbHOM YIIAKOBKU WM TPAHCTIOPTHPOBKU OOpalljaiiTech Ha rOpPSUYIO JIMHUIO
CEepBHUCHOM CITyXKOBbI.
TEXHUYECKUWE JAHHbBIE
e  Marepua: N1acTuK
Crostunit/BUCIUni
OTBepcTus /17151 TO/IBELINBAHKS Ha CTEHY
MecTo zi71s1 HOXKel
[Monku psist cieuyit
4 qiyka
CnuB
Jlerko nop/ep>XuBaTb YUUCTOTY
L] MO)XHO MBITH B HOCYAOMOE‘IHOI;'I MalllnHe
PASMEPBI:

® [Mupuna: 39 cm

®  Bricora: 21 cm

® Tny6uHa: 20,5 cm

MHCTPYKIIVUW 110 FE3OITACHOCTHN

® [lepes cOOPKOI U UCIIO/IB30BaHHUEM H3/|e/MsI BHUIMATEIBHO IPOUTHTE JJaHHOE PYKOBOZCTBO I10/Ib30BATes.

®  DOTOT NPOAYKT MOTYT HCIIO/Ib30BaTh ZIeTH OT 8 JIeT ¥ JII0fY C OrPaHUYeHHBIMU (hM319eCKIMY, CEHCOPHBIMY WY YMCTBEHHBIMHU
CrOCOOHOCTSIMU W/ C HEZJOCTATKOM OIIBITA W/IM 3HAHUH, €C/I OHU HaXO[ATCS TI0/, TIPUCMOTPOM W/TH MPOMHCTPYKTHPOBAHBI OTHOCHTETBHO
6e30MacHOro UCTOIB30BAHUS MTPOAYKTA U TIOHUMAIOT CBSI3aHHBIE C STUM ONACHOCTH.

®  JleTsiM 3arpelleHO UTpaTh C U3/le/THeM.

®  UjcTKa U TeXHUYeCKoe 06CTy)KMBaHUe He JJO/DKHBI BBITIOHATLCS 1eTbME 0e3 MpUCMOTpa.

®  Crepurte 3a TeM, uTOObI YIIAKOBOUHBIE MaTepyasibl He OCTaBaliuchk 6e3 mpucMoTpa. JJeTu MOryT HauaTh C HUIMH UTPath, UTO OMAacHO.

®  DoJbry, UCII0IB30BaHHYIO B YIIAaKOBKe MPOAYKTA, XPaHWUTE B HeIOCTYITHOM JJIsl fleTel MecTe (OMacHOCTh YAYIIbS).

®  [I30eraiiTe MCTOYHHMKOB OrHS: N M30eraiiTe KOHTAKTa C OTHEM W/IH TEIUIOBbIZe/ISIOIMMY YCTPOHCTBaMU (MOXKET TIPUBECTH K BO3TOPaHHIO)
.

3amuiaiiTe U3genre oT SKCTpeMaslbHBIX TeMIIepaTyp, MPsIMbIX COTHEUHbIX JIydel, BBICOKOW BJIA)KHOCTH, TOPIOUMX I'a30B U paCTBOPUTeE/IeH.
®  JIs OUMCTKU MCHOJIb3YiTe BIaXKHYIO TKaHb UM MATKOe MOIOLIlee CPefiCTBO.

®  He ucnonb3yiiTe MOBpeXXAeHHOe YCTPOHCTBO.

®  Ecsu Ge3omacHast 9KCIUTyaTalysi O0Iblile HEBO3MOKHA, IPEKpaTHTe HCIIONb30BaHHUe U 3aKpelnTe H37ie/Ive I1epef] IOBTOPHBIM
Hcrosb30BaHKeM. be3onacHas SKCIITyararjysi HeBO3MOXKHA, eC/TH M3fie/Ive: - TOBPEXK/EHO, - He (PYHKIMOHUPYeT JO/DKHBIM 06pa3oM, -
JJITEIEHOE BPEMSI XPAaHH/IOCh B HEO/TarOTNPUSITHBIX YC/IOBUSX W/ - TIOJJBEPrasioCh Ype3MepHBIM Harpy3KaM MpH TPaHCIIOPTHPOBKE.

o 3anpeu_1a9TC${ HCI1I0/1b30BaTh H3je/ne, eCiu Kakasi-mibo ero yacThb TMoBpeXxaeHa.

®  TIpoAyKT BCeraa cjaefyeT UCIO/Ib30BaTh 110 Ha3HAUeHHIO.

® COBETbI 1 THO®OPMAILINA 10 YIIPABIIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

- YakoBKa M3roTOB/IEHA W3 IKOJIOTMUYECKH YUCTHIX MaTepra/ioB, KOTOPbI€ MOXXHO YTU/IM3UPOBATH B MECTHOM LIEHTPE nepepaﬁoTKH.

Vcrionb30BaHHBIN yl'[aKOBOLIHHﬁ MaTepuvas cieayeT CAaTb B IIYHKT C60pa 0TXO/ 0B, Ha3HaueHHbIN MeCTHBIMH BJIaCTSIMU.
MH(bOpMaL[I/IIO 0 TOM, KaK YTHU/IU3UPOBATL HUCII0/Ib30BAHHOE U3/e/ire, IpeJoCTaB/AeT a JMUHUCTPpaLlUsd KOMMYHBI WU ropoja.

TTpozyKT COOTBETCTBYET eBPOIEHCKUM M HallMOHA/IbHBIM TpeboBaHKsAM 6e3011acHOCTH YCTPOHCTB U NPOJYKLIUH.

MkI ocTaBiseM 3a coboM MMpaBO BHOCHUTH U3MEHEHHS B TEKCT, ,Z[I/I3aI\/’IH W NaHHBbIE O TIPOAYKTE 6e3 rnpeBapyuTe/IbHOTO yBe1OMJ/IEHUA.



